
CNN News Highlights — Dining Around the World 
 

1) borough 2) census 3) diverse 4) ethnic 5) hot shot 6) second-most spoken 
 
Pop quiz, _____. Which is the _____ language in New York City after English? Mandarin Chinese, Arabic, 
Spanish, or Korean? 
 
If you said Mandarin Chinese, “ni hao”. According to the latest US _____, there are more than 700 
languages spoken in New York City. The _____ of Queens, often considered to be the most _____ with 
hundreds of _____ restaurants. 
 

1) a lot of 
progress 

2) cuisine 3) for others to 
experience 

4) hubby 5) on a mission 6) setting foot 
outside 

 
A _____ and wife are _____ to eat _____ from every country in the world, all 195 of them, all without _____ 
New York City. They're making _____. Food that represents 163 nations so far and sharing it online _____. 
Our Lee Waldman got to share a meal with them. 
 

1) Bukharan 2) bustling 3) Guyanesee 4) how far can you 
sort of push that 

5) melting pot 6) stamping your 
passport 

 
From the corners of the Big Apple's _____ boroughs, you can be transported around the world without ever 
_____. Whether it is _____ food in Rego Park or trying _____ food in Richmond Hills.  
Countries from all over the world come together in the _____ that is New York City. Everyone knows New 
York is one of the most diverse cities on the planet, but you now, _____? 
That's the question that set Andy Doro off on a now 10-year journey, eight with his wife, Jennifer Baronoff.  
 

1) consulate 2) heritage 3) Lebanon 4) reflects 5) strives 6) unique 
 
Eating food from every country in the world without ever leaving NYC.  
I've eaten at, um, restaurants representing 163 _____ countries.  
And documenting each one online. 
 
We sat down with him at Tripoli, a restaurant in Brooklyn that's been run by the same family since they 
opened in 1973. Its name _____ the city in _____ where they're from.  
I consider it as a service for the community around us.  
Food, as Doro describes it, becomes sort of a _____, inviting people into a culture. That's what Tripoli 
owner Muhammad Salem _____ to do, especially for those experiencing his Lebanese _____ for the first 
time. 
 

1) carob spread 2) concentrating 3) conflict 4) customs 5) firsthand 6) humanize 
 
We will try to—to treat them like, like, one of ours. And if we have a new things like they don't taste before, 
we'll give them a taste of it.  
We experienced that _____.  
Can you pass me the the _____? Thank you. 
Doro invited us to Tripoli to learn about the culture of a country now finding itself in _____. I thought of 
Lebanese restaurants because of what's happening, um, in terms of the war and the conflict in the Middle 
East right now. So, um, I think it's important to, I don't know, _____ people. 
We are really like you know peace-loving people _____ about making things happen like you know to the 
good, good other people. We're not really like you know violent people.  
As Doro continues to explore the world. Salem and his family will keep sharing their Lebanese _____. 
Everything we have is made in house… one plate at a time. 
 
 



Translation 

突擊測驗，高手請聽題。在紐約市，繼英語之後第二多人使用的語言是哪一種？華語、阿拉伯語、

西班牙語還是韓語？ 

如果你說是華語，「你好」。根據最新的美國人口普查，紐約市使用的語言超過 700 多種。皇后
區，通常被認為是多元文化最豐富的地方，擁有數百家異國料理餐廳。 

有一對夫妻正執行一項任務，要吃遍全世界所有 195 個國家的料理，而且完全不必踏出紐約市。他

們進展神速。到目前為止已經品嚐過代表 163 個國家的食物，並在網路上分享讓其他人體驗。我們
的記者 Lee Waldman 有幸與他們共進一餐。 

— 

從大蘋果繁忙行政區的各個角落，你不需要在護照上蓋章，就能被帶往世界各地。不論是在里戈公

園的布哈拉料理，還是里奇蒙山嘗試蓋亞那食物。 

來自世界各國的人們齊聚在紐約市這個大熔爐。大家都知道紐約是地球上最多元的城市之一，但

是，你知道，那個極限能推到多遠嗎？ 

這個問題讓 Andy Doro 開啟了一段長達 10 年的旅程，與他的妻子 Jennifer Baronoff 一起。 

這是法圖什沙拉。這很好吃。塔布勒沙拉。不必離開紐約就能吃遍全世界。我已經在...嗯...代表 163 
個獨特國家的餐廳用餐過，並在網路上紀錄每一間店。 

我們與他在「的黎波里」碰面，這是布魯克林一家自 1973 年開業以來就由同一個家族經營的餐廳。
店名反映了他們來自的黎巴嫩城市。我認為這是為我們周遭社區提供的一種服務。食物，正如 Doro 
所描述的，變成了一種領事館，邀請人們進入某種文化。這正是「的黎波里」老闆 Muhammad 
Salem 努力的目標，尤其是針對那些初次體驗黎巴嫩文化的人。 

我們會試著...試著像對待家人一樣招待他們。如果有一些他們以前沒吃過的新東西，我們會讓他們

嚐嚐味道。我們親身體會到了這點。可以請你把那個...那個角豆醬遞給我嗎？謝謝。 

Doro 邀請我們來到「的黎波里」，是為了瞭解一個正陷入衝突的國家文化。我想到黎巴嫩餐廳，是

因為...嗯...中東目前正在發生的戰爭與衝突。所以...嗯...我認為...我不知道...讓人們感受到彼此的人性
是很重要的。 

我們真的是...你知道的...愛好和平的人，一心只想著要...你知道的...為他人做好事。我們真的不是...
你知道的...暴力民族。當 Doro 繼續探索世界時，Salem 和他的家人也會持續分享黎巴嫩的習俗。這
裡的每一道菜都是自家手工製作……一次一份。 

 
 
You can view this activity online here:  
https://linguadox.com/cnn-news-highlights-dining-around-the-world/ 
 

 

https://linguadox.com/cnn-news-highlights-dining-around-the-world/


Answers 
 

1) borough 2) census 3) diverse 4) ethnic 5) hot shot 6) second-most spoken 
 
Pop quiz, 5) hot shot. Which is the 6) second-most-spoken language in New York City after English? 
Mandarin Chinese, Arabic, Spanish, or Korean? 
 
If you said Mandarin Chinese, “ni hao”. According to the latest US 2) census, there are more than 700 
languages spoken in New York City. The 1) borough of Queens, often considered to be the most 3) diverse 
with hundreds of 4) ethnic restaurants. 
 

1) a lot of 
progress 

2) cuisine 3) for others to 
experience 

4) hubby 5) on a mission 6) setting foot 
outside 

 
A 4) hubby and wife are 5) on a mission to eat 2) cuisine from every country in the world, all 195 of them, 
all without 6) setting foot outside of New York City. They're making 1) a lot of progress. Food that 
represents 163 nations so far and sharing it online 3) for others to experience. Our Lee Waldman got to 
share a meal with them. 
 

1) Bukharan 2) bustling 3) Guyanesee 4) how far can you 
sort of push that 

5) melting pot 6) stamping your 
passport 

 
From the corners of the Big Apple's 2) bustling boroughs, you can be transported around the world without 
ever 6) stamping your passport. Whether it is 1) Bukharan food in Rego Park or trying 3) Guyanese food in 
Richmond Hills.  
Countries from all over the world come together in the 5) melting pot that is New York City. Everyone 
knows New York is one of the most diverse cities on the planet, but you now, 4) how far can you sort of 
push that? 
That's the question that set Andy Doro off on a now 10-year journey, eight with his wife, Jennifer Baronoff.  
 

1) consulate 2) heritage 3) Lebanon 4) reflects 5) strives 6) unique 
 
Eating food from every country in the world without ever leaving NYC.  
I've eaten at, um, restaurants representing 163 6) unique countries.  
And documenting each one online. 
 
We sat down with him at Tripoli, a restaurant in Brooklyn that's been run by the same family since they 
opened in 1973. Its name 4) reflects the city in 3) Lebanon where they're from.  
I consider it as a service for the community around us.  
Food, as Doro describes it, becomes sort of a 1) consulate, inviting people into a culture. That's what Tripoli 
owner Muhammad Salem 5) strives to do, especially for those experiencing his Lebanese 2) heritage for 
the first time. 
 

1) carob spread 2) concentrating 3) conflict 4) customs 5) firsthand 6) humanize 
 
We will try to—to treat them like, like, one of ours. And if we have a new things like they don't taste before, 
we'll give them a taste of it.  
We experienced that 5) firsthand.  
Can you pass me the the 1) carob spread? Thank you. 
Doro invited us to Tripoli to learn about the culture of a country now finding itself in 3) conflict. I thought of 
Lebanese restaurants because of what's happening, um, in terms of the war and the conflict in the Middle 
East right now. So, um, I think it's important to, I don't know, 6) humanize people. 
We are really like you know peace-loving people 2) concentrating about making things happen like you 
know to the good, good other people. We're not really like you know violent people.  
As Doro continues to explore the world. Salem and his family will keep sharing their Lebanese 4) customs. 
Everything we have is made in house… one plate at a time. 


